A bibliogr of the publications
by Lubomir Durovi&

1948

(Review:) Yemcko-pycckuit cnosaps mnox pemaxumeit mnpodp. ILT,
Borartnpesa, Rudtina v dkole 1, 47-49.

1949

(Reviews:) Ako sa prekladat’ nema! (A. Serafimovié, Zeleznd riava, transi.
by Jén Ponidan), Rustina v skole I, 143- 148.

Dobra prirucka scénickej ruskej vyslovnosti (I'. Bumoxyp, Pyccxoe cuenn-
yeckoe npousnomenne, Mocksa, 1948), Rustina v dkole 1, 148,

1950

K otéske neohybnych é&iastok redi v slovendine, Jazykovedny sbornfk
Slovenskej akadémie vied a umens IV, 113-139.

*
Per Krohg, Slobodny rozhlas, ¢. 3, 17-18.
®

{Reviews:) Eéte raz o "Felezne;j riave”, Rusdtina v dkole 11, 79-80.

Metodika rustiny v éasopise "Pyccxuit siamx 3 mxone”, Rustina v dkole 11,
133-134. :

1951
Dobre, Slovenské red XVI, 203-297.
*
Podgtatné meno v rustine a materdine, Rusky jagyk II, 73-76; 106-109.
*

(Review:) Msmectua Axapgemmu Hayk CCCP, Qrnerenume aMTepaTyps
aapxa IX, Jagykovedny sbornfk Slovenskej akadémie vied a umeni V,
276-280.
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1952

(et alii:) Prfruény slovntk rusko-slovensky, pod red. A. V. Isadenka,
538 pp.

_ *
Pridavné meno v rustine a materéine, Rusky jazyk II, 208-302.
*

(Review:) Slovensko-rusk§ slovnik A. V. Isalenka, Jazykovedny shorntk
Slovenskej akadémie vied & umenf VI, 120-183.

1953

Homonyma v siovniku, in: Lexikograficky sbornfk, Materiélsr g 1. celo-
statne] konferencie &s. lexikografov v Bratislave, 63-75; 80-81.

i
Neohybné Zasti redi v ruStine a v materdine, Rusky jazyk III, 110-113.
Pred dpravou slovenského pravopisu, Slovenskéd re¢ XVIII, 357-359.

*

(Review:) Akademicks gramatika rudtiny (I'pamMmaTyka pycckoro asuxa I,
Mocksa, 1952}, Sovétska véda - Jazykovéda UI, 86-75.

, 1954
Préca so slovnikom v LKR, Ludové kurzy rustiny, &. 8-9, 5-7; &. 10, 5-8.

1955

Rudtina. Udebnica pre Ludové kursy rus"tfny II, Martin, 138 pp.; 2nd
edition, ib. 1956,

*
Produktivnost', Rusky jasyk V, &. 1, 5-9.
C vyuéovani produktivnych a neproduktivnych javov, Zpravy jazykového
odboru (Slovensky stenograficky a jazykovy Gstav v Bratislave), roé.
i, ¢, 56, 70-74.
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Desat! rokov rusistiky na Slovensku, Sovétska jasykovéda V, 256-281.

1956

Modalnost'. Lexikalno-syntaktické vyjadrovanie modélnych & hodnotia-
cich vztshov v slovenéine a rustine, Bratislava, 218 pp.

*

Predikativne slova na -o s infinitfvom a vedl'ajiou veton v siasnej rustine,

Ceskoslovenské rusistika I, 550-565.

Miesto slova réd v gramatickej stavbe spisovne] slovendiny, Jasykovedné
stidie I, 49-63. '

*
Syntakticka charakteristika niektorych 2asti reéi, Rusky jazyk VI, 149-154,

1957
Prirucné gramatika rudtiny pre LKR, Martin, 158 pp.

1958

(with A. V. Isafenko) O comocTasuTe nHOM M3Y4EHUM CIBBAHCKUX ASHKOB,
Pyccrmii rapik 8 HalHoHa bHOK wKose, pun. 3, 17-21.,

*

K syntagmatickjm vszt'ahom infinitiva, in: K historickosrovnévacimu
studiu slovanskych jazyku, Praha, 71-73.

Answering the question Nr. 18 "KaxoBwl cneumduyeckie cnocofhl Belpa~
HEHHWA MOOAJLHOCTH B ciaBaHckux asukxax?", Chopuux orBeros Ha
sompocs mo Aswkossanmio (x 1V MexaymaponwoMy chesny cuaasMe-
ToB), Mocksa, 137-139.

*

IV. Medzinarodny ajazd slavistov v Moskve, Rusky jazyk VIII, 470-471.

*
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{Review:) Vyznamny prinoce do slovenske] jazykovednej literatiry (Joz.

Ruzi¢ka: Skiadba neuréitkn v slovenskom spisovnom jJazyku, Bratislava
1966), Sbornfk Filogofickej fakulity Univerzity Komenského, Philolo-
gica IX, 64-71, 99-108.

1959
Obsahové vedlajiie vety, Jagykovedné stidie IV, 155-167.
*

O fonetickom minime v Ludovjch kurzoch rubtiny, Ludové kurzy rustiny
VIi, €. 10, 25-81.

1960
O kritérié spisovnosti, Slovenski re¢ XXV, 356-357.

QO vyuéovani vislovnosti rugtiny na nadich ékoié.ch, Rusky jazyk X, 20-26.
*

(Ed. et aliis) Velky rusko-slovensky siovnfk, 1. diel A - J, Bratislava,
762 pp.

1961

Ekvivalent v dvojjazyénom slovniku, in: Lexikograficky sbornfk, Materidly
z porady o prekladovych slovnikoch... 13.-16. oktébra 1959 v Pieita-
noch, Bratislava, 78-37.

ConocTaBUTeMbEGE H3yYeHHe PYCCKOro ASHKA B CACBALKWX mKouax, Bo-
IpOCH NPerofABAHHA PYCCKOrG A3HKA B CTPAHAX HAPOTHOH ,IIEHO-
kparion, Mocxsa, 200-307.

*

Prof. A. V. Isatenko pat'desiatrolng, Ceskoslovenské rusistika VI, 28-32.

1962

K referatu prof. Z. Klemensiewicza, in: Otdsky slovanské gyntaxe, Sbornik
brnénské syntaktické konference, Praha, 225-226.
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K referatu W. Boecka "VYrorpebneune BpeMeny B NOHOMHHTSNBHNX M NOM-
JeWAIUIHLIX TpUOsTOMHLX npemtomennax", MewxymapogHu¥ chesp
caasucron, Matepuasr guckycewn, 1. 11, Mockea, 219-220.

»

(Review:) Druhy diel Isalenkovej porovnévace) gramatiky (Tpammaru-
YecKMil cTPoif pyccKoro Askka B coNocTamAeHuu ¢ ciaopankuM, Mopdo-
norua I), Ceskoslovenské rusistika VII, 228-236.

1983

Porovnévaci slovnik siiéasnych slovansk§ch spisovnych jasykov, in: Slavica
Pragensia IV (= Acta Universitatis Carolinae, Philologica 3, 1962),
525-533.

doueMaTudecKas HHTepIperauua pycckoro BesyqapHOTC BOKATWAMA,
Ceskoslovenské rusistika VIII, 188-193.

Answering the quesiion "Mma JM cucTeMHOCT B peYHMKOBMA CBCTAR Ha
orpesnMTe cnapanckn ezmin?", in: Curapsncka dunosorns, t. 1,
Sofija, 257-258.

#t
(Ed.:) Velky rusko-slovensky slovafk, II. diel K-O, Bratislava, 1009 pp.
(Coed.:) Slovnfk slovenského jazyka, III. diel P-R, Bratislava, 811 pp.

1964
Paradigmatika spisovnej rustiny, Bratislava, 313 pp.; 2nd ed., ib. 1970,

*

O morfonologicky vyklad ruskej paradigmatiky, Ceskoslovenské rusistika
IX, 70-73.

*

K jazykovej strinke novych ufebnic slovendéiny, Slovensky jasyk a lite-
ratiira v sdkole X, 262-268.

O kultire spisovne] slovenéiny, Kultirny #ivot XIX, &. 33, 10.
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(with J. Horeck§, E. Jéna et al.:) Neskreslovat' fakty, Kultiizny #ivet XIX,
¢.43, 4.

Kolko jazyko§ vie# ..., Svet socializmu, ¢. 18, 3.
_ *
{Coed.:) Slovafk Slevenského jazyka, IV. diel S-U, Bratislava, 759 pp.
*

(Review:) O ruskjch homonyméch (zum Winkel: Uber die Homophonie in
der russischen Litteratursprache, Meisenheim am Glan 1958), Cesko-
slovenska rusistika IX, 245-246,

1969

(with L. Durovidovd:) Cuopayxusi sssk. YuebHux 0as HaUsHAIOUMK,
Bratislava, 228 pp. '

*
Ku klasifikicii morfém, Slove a slovesnost XXVI, 126-129.
*

(with O. Le#ka:) 20 rokov &eskoslovenskej rusistiky, Ceskoslovenska
rusistika X, 65-71,

Hpomaemocy 3 moegunoio ducroro xapaxrepy (V. Latta), Hose xurra XV,
N. 27, 2.

1966
Nad dielom Alfa Sommerfelta, Slovo a slovesnost XXVII, 241-243,

Diskusia o Slovniku slovenského jazyka, Slovensks re¢ 31, 93-96.

Ku koncepcii vyulovania ruského jazyka, in: Modernf pojetf zékladnfho
vieobcného vadélant, Praha, 97-105.

O udéebnici metodiky rubtiny pre vysoké Ekoly, in: Shornfk materidli z

konference metodikd ruského jasyka na &s, vysokych skolach,
Olomoue, 159-160, 167.
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1967

Das Problem der Morphonologie, To Honor Roman Jakobson I, The Hague,
566-568.

*

Lexikélny vyznam slova, Rusky jazyk XVII, 193-197.

1968

Komucenr Mexayuapogioro KoMuTers cinasucron, Slavia 37, 386-387.

*

(Review:) Kniha o grafickej podobe ruitiny (3.M. Bonouxan, T.H.
Monommasa, T M. Huxonaesa: Omut omucamus pycckoro sishika B ero
muceMenHoR dopme, Mockna 1964), Ceskoslovenskd rusistika XIII,
70-72.

1970

Nigra svirigheter i avensk grammatik for tjeckisk— och slovakisktalande
(= Studier i kontrastiv grammatik 5), Stockholm, 21 pp.

*

Ad vocem "hranice fonematickej interpreticie”, Ceskoslovenské rusistika

XV, 55-61.
*

{with V1. Barnet and H. KfiZkova:) Gtvristoletf Zeskoslovenské lingvistické
rusistiky a jejl perspeksivy, Ceskoslovenské rusistike XV, 170-173.

*

(Review:) CBopuuk "IIpobinieMsl cOBpeMeHHOR MMHTBUCTHMKH", Cesko-
slovenské rusistika XV, 180-183.

1972

QOrtnocuTespHoe NpUAaraTeaLHoe B clansnckux asukax (Iipeasapurensmoe
coobuenue), in: The Slavic Word, The Hague - Paris, 189-207,
211-214.
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{Review:) D. S. Worth, A. 8. Kozak, D. B, Johnson, Russian Derivational
Dictionary, N.Y. 1970, International Journal of Slavic Linguistics and
Poetics 15, 202-204.

1973

Tumonorus ¢raexrwsHoll OCHOBM B CIABAHCKMX sshKax, Scando-Slavica 19,
225-243.

Systém slovesnfch menngch tvarov v slovendine {so zretelom na iné slo-
vauské jazyky), Slavica Lundensia 1, 7-24.

Vokalicky aystém slovenéiny, International Journal of Slavic Linguistics
‘and Poetics 16, 22-42,

-
Za Zorou Jesenskou (unsigned obituary), Listy III, ¢. 5-6, Roma, 36-37.
*

(Ed.:) Slavica Lundensia 1, Lund, 140 pp.

1974

CucreMa DPUYACTHLIX M JeeNPHYACTHMX (OPM COBPEMEHHOTC PYCCKOro
JsTepatypuoro saszika, Russian Linguistics 1, 3-14. Reprint in:
Studiez in Descriptive Russian Grammar (ed. Willy Birkenmaier),
Heidelberg, 1983, 39-51.

Slavistikens bidrag till den moderna lingvistikens utveckling, in: Lunda-
forskare fireliser 6, Lund, 11-1_5.

"
{Ed.:) Slavica Lundensia 2, Lund, 118 pp.

1975 -

Konsonanticky systém slovendiny, International Journal of Slavic Linguis-
tics and Poetics 19, T-29. :

- Férord, Slavica Lundensia 3, 7-8.
20



Npenucnosne, Slavica Lundensia 3 (p), 7-8.

CumMnosuym no gpesueiinredt ucropud cnananopenenusa B lperpan, Russian
Linguistics 2, 405-406.

Anm marxastickd, ani jagykoveda, Listy V, ¢. T, Roma, 34-36.
*

(Ed.:) Kring den svenska slavistikens éldsta historia (= Slavica Lunden-
sia 8), 109 pp.

(Ed.:) Ouepxu no panuemy nepuopy ciasanosegenud B lserpm (= Slavica
Lundensia 3(p)}, 112 pp.

*

(Reviews:) Jlemmnrpamckasn ¢oMonornueckas imkoaa ceroxma? (JJI,
Bynanvn, Ponetxa compeMeHHOr0 pyccxoro samka, Mockea 1970},
Russian Linguistics 2, 37-46.

Ulla Birgegard, J. G. Sparwenfeld och hans lexikografiska arbeten, Uppsala
1971, Russian Linguistics 2, 115-117,

O6parasiii coBaps pycckoro Asvika, Moskva 1974, Russian Linguistics 2,
333-337.

Contributions in Bibliographical Survey, Russian Linguistics 2.

1976

The Beginnings of Structuralism in Slovakia and the Bratislava Linguistic
Circle, in: Sound, Sign and Meaning. Quinquagenary of the Prague
Linguistic Circle (= Michigan Slavic Contributions 6), Ann Arbor 43-
57.

| *

(Ed.:) Astrid Backlund—FEhler in memoriam (1908-1976) (= Slavica Lun-
densia 4), 49 pp.

*

(Review:) Contributions in Bibliographical Survey, Russian Linguistics 3.
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1977

Polish pigciu vs. Slovak pét!, In Honor of. James Ferrell (= Papers in
Slavic Philology 1), Ann Arbor, 69-76.

*

Listy o Martinovi Kukuéinovi, Slavica Lundensia 5, 193-213.
*

(Ed.:) Litteraria (= Slavica Lundensia §), 215 pp.

1978

Wie bei Troubetzkoy die Sprachgebildelautlehre zur Sprechakiphonologie
wurde, in: Sign and Sound. Studies presented to Bertil Malmberg
(= Studia Linguistica 32, I-11), 36-43.

Morpheme Boundaries and Grammatical Meaning, in: Studia Linguistica
Alexandro Vasilii filia Issatschenko a Collegis Amicisque oblaia,
Lisse, 87-93.

Cmancxoe OTHOCUTE/ILHOS [IPWIBrATENILHOE K MMeHHas rpymma, Slavica
Lundensia 8, 7-20.

{as Jén Ensky) 0 Slovakoch a éechoch historicky, Svédectvi 15, &. 57,
Parig, 85-99.

AV Issatschenko 1910-1978, (unsigned editorial), Russian Linguistics 4, 1.

*

(Ed.:) Lund Contributions to the Eighth International Congress of
Slavists in Zagreb - Ljubljana (= Slavica Lundensia 6), 131 pp.

(Ed. with A. G. F. van Holk:) Russian Linguistics 4, 424 pp.

(Ed. et alii:) Studia Linguistica Alexandro Vasilii filio Iasatschenko a
Collegis Amicisque oblata, Lisse, 517 pp.

*

(Rewiew:) Contributions in Bibliographical Survey, Russian Linguistics 4.
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1979

Det ryska sprikets umlaterala enheter I., Rysk fonetik, Slaviaka Institu-
tionen vid Lunds Universitet, Laromedel 5, Lund, 734V pp.

(with M. Stankovski:) Hemspriksutvecklingen hos serbokroatisk/kroato-
' sgerbisktalande barn i Sverige. En pilotstudie, Slaviska Institutionen
vid Lunds Universitet, Luad, 49 + 50 pp.

*

Rola opozycji prywatywnych w budowie liczebnika polskiego (Synchronia i
diachronia), in: Papers on Slavonic Linguistics (1) presented at the
First Polish-Swedish Slavists' Conference at Mogilany, April 25-27,
1978 (= Meddelanden fran Institutionen fér slaviska och baltiska
sprék 18), Stockholm, 2-15.

“

*

Anexcannp Bacunnesny Wcavenxo (1910 - 1978), Russian Linguistics 4,
117-127.

*

(Ed.:) Sueco—Polonica. Materiaty & drugiej Polsko-Szwedzkiej konferencji
Slawistyczne}, Forsakar {Szwecja), 15-18 VI 1979 (= Slavica Lundensia
7), 182 pp.

(Ed.:) A.B. HUcavyenko, Musne mpomuts (fragment of an autobiography)
and his unpublished manuscript articles, Russian Linguistics 4, 129-
174.

*

(Review:) Nova slovenskd encyklopédia (Encyklopédia Slovenska I, II),
Promény 16, &. 4, 89-01.

1980
Slovak, in: The Slavic Literary Languages: Formation and Development

(=Yale Russian and East European Publications 1), New Haven, 211-
228.
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Vsat'ah slovies esse : habere v slovanskych jaszykoch a otdzka pasiva v slo-
venéine, Slavica Lundensia 8, 19-28. Reprint in: Maxesorcku jasux
31, 49-56.

K Zivotopisu Izdka Cabana, Slavica Lundensia 8, 121-137.
Ewme pas macymuuit , Rusgsian Linguistica 5, 175-179.

*

(Ed.:) Bohemica et Slovaca (= Slavica Lundensia 8), 137 pp.

(Ed. with A. G. F. van Holk:) Russian Linguistics 5, 346 pp.

*

(Reviews:) A.A. 3amuamsx, I'paMMaTH4ecKHit ctoBaps PYCCKoro A3MKa,
Crnopouamenenue, Mocksa 1977, Russian Linguistics 4, 405-411.

Pycekmit siamk. Suuuxionenua (ri1. pen. &. . $wmun), Russian Linguis-
tics 5, 194-195.

Contributione in Bibliographical Survey, Russian Linguistics 5.
1981

Tlo momony crateu P.P. Penrrapara B Bonpocax samkoananus (unsigned
editors’ note), Russian Linguistics 6, 169-171.

*

(Coed.:) The Slavic Verb. An Anthology Presented to Hans Christian
Serensen 16th december 1981 (= Kgbenhavns universitets Slaviske
institut, Studier 9}, Copenhagen, 187 pp. .

1982
A Swedish Testimony of Vowel Fronting in 17th Century Russian, Slavie
Linguistics and Poetics. Studies for Edward Stankiewicz on his 60th

Birthday 17 November 1980 (= International Journal of Slavic Lin-
guistics and Poetics 25-26), 115-118,
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The Prague School of Linguistics. Synthesis and Stimulus, in: The Common
Christian Roots of the European Nations, An International
Colloquium in the Vatican, part two, Florence, 108-116.

¥

Roman Jakobson 1896-1982, (unsigned editorial), Russian Linguistics 7,
1-2.

Jag undrar om en nordbo kan forstd, in: De malkilésas makt, Stockholm,
19-21.

Slovenéina a staroslovienéina, Horizont 82, roé. XI, &. 7/8, 6.
*

(Ed. with A.G.F. van Holk:) Russian Linguistics 6, 396 pp.
®

(Review:) Garde, Paul, Grammaire russe, tome premier Phonologie -
Morphologie, Paris 1980, Russian Linguistics 7, 47-62.

Contributions in Bibliographical Survey, Russian Linguistics 7.

1083

Slovensky intelektualny exil konca XVIL storodia v Toruni, Promény 20,
é.1,62-71.

Je najstariia feskd tlal 2 Moravy v #védskej knidnici?, Premeny 20, ¢. 3,
63-70.

(with Miodrag Stankovski, Mijo Tomafevi¢:) Development Structures in
the Family Language of Yugoslav Immigrant Children in a Swedish
Language Environmens, Lingua in Diaspora (= Slavica Lundensia 9),
11-20.

The Case Systems in the Language of Diaspora Children, Lingua in Dia-
spora (= Slavica Lundensia 9), 21-94; texts: 151-233.

Formalizing the S/C Flexion for the Authomatic Morphological Analysis,
Lingua in Diaspora (= Slavica Lundensia 9), 123-148.
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*

JUBA - a Short Introduction (unsigned), Lingua in Disspora (= Slavica
Lundensia 9), 7-10.

Za Eugenom Paulinym, Premeny 20, ¢. 3, 86-87.
*

(Ed.:) Lingua in Diaspora. Studies in the Language of the Second Genera-
tion of Yugoslav Immigrant Children in Sweden (= Slavica Lundensia
93, 233 pp.

(Ed. with A. G. F. van Holk and W. Lehfeldt:) Russian Linguistics 7,
299 pp.

(Ed. with H. Birnbaum and E. Salnikow- Ritter:) Alexander Issatschenko,
Geschichte der russischen Sprache, 2. Bd., Heidelberg, 659 pp.

1984

Kallorna till Groenings Roasijskaja. Grammatika, in: Aldre svensk slavistik.
Bidrag till ett symposinm hillet i U ppsala 3~4 febr. 1983 (= Uppsala
Slavic Papers 9), 48-71.

Grammatical Systems in the Diaspora Language (Serbo-Croatian)} of School
Beginners, in: Proceedings from Child Language Symposium, Paper
No.1, Lund, 17.

The Diaspora Children's Serbo-Croatian, in: Language and Literary
Theory, In Honor of Ladislav Matejka (= Papers in Slavic Philology
5), Ann Arbor, 19-27.

The Inner Consistency of a Linguistic Continuum, in: Sign of Friendship,
To Honour A.G.F. van Holk — Slavist, Linguist, Semiotician, Amster-
dam, 89-95.

Kultirno-historické predpokiady pre pluralizmus u nas, Premény 2, ¢&. 1,
60-68. '

O ideovej tradicii sépadného Slovenska (Pamiatke Bratia Stefdnka),
Premeny 21, ¢. 3, 20-29.
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*

Wccnenopanme a3mka BTOPoN remepauwy lorociasos B llzeuuw, Scando-
Slavica 30, 205-208.

"Slovéne" si Slovania, Horizont 85, rot. XIV, é. 7/8, 5.

Svensk dykeriférordning fér ryssarna, Sydsvenska Dagbladet 11. 3., 14.
*

(Ed. with A.G.F. van Holk and W.Lehfeldt:) Russian Linguistics 8,
343 pp.
1985

Developmental Meaning of the Work of SS. Cyril and Methodius for
Western Slava (Some Reflexions on its Temporal and Spatial Conti-
nuity), in: S5. Cyril and Methodius among the Slovaks, Slovak Catho-
lic Federation, s.1., 124-133.

The Numerals in Serbo-Croatian, Iniernational Journal of Slavic Lin-

guistics and Poetics 31-32, 123-120.

*

(Reviews:) Stankiewicz, Edward: 1984, Grammars and Dictionaries of the
Slavic Languages from the Middle Ages up to 1850. An Annotated
Bibliography, Russian Linguistics 9, 103-109.

Meuxopckans H.B.: 1984, Paunue BoCcTouMO- CTABSIHCKME IPaMMATHRM (moxm
pen. A.E. Cynpyna), Russian Linguistics 9, 92-96.

Contributions in Bibliographical Survey, Russian Linguistics 9.
"

(Ed. with A.G.F. van Holk and W. Lehfeldt:) Russian Linguistics 9,
388 pp.

1986

Ako sa formovala spisovné slovenéina pred Bernoldkom (Na okraj nového
vydania Gavlovi¢ove) Valaskej 8koly), Premeny 23, ¢. 3, 19-27,
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Den tjeckiska reformationen inom de europeisks reformationsrérelserns, in:
Reformationen: frihetskamp och dverhet (= Folkets Historias skrift-
serie 1}, Goteborg, 9-19.

*

Articles about Slovak literature, art, language, culture and Czech language,
in: Aschehoug og Gyldendals Store Norske leksikon, Qslo,2. utgave.

*

(Ed. with A.G.F. van Holk and W. Lehfeldt:) Russian Linguistics 10,
370 pp.
1987

The Development of Grammar Systems in Diaspora Children's Language,
in: Child Language in Diaspora. Serbo—Croatian in West European
Countries. Papers from a symposium (= Slavica Lundensia 11),
51-85.

with A. Sjoberg:) HpeoneHuinidl MCTOYHMK NApagur#aTHEN CONPEMEHHOTO
g
Pycckoro nutepaTtypHoro f3stka, Bussian Linguistics 11, 255-278,

*

(Ed.:) Child Language in Diaspora. Serbo—Croatian in West European
Countries. Papers from a symposium (= Slavica Lundensia 11}, 196
PP '

(Ed. with A.G.F. van Holk and W. Lehfeldt:) Russian Linguistics 11,
378 pp. .

1988

The Language of Walaska sskola, in: Hugolfn Gaviovié's Valaski #kola
{ed. and with commentary by Gerald J. Sabo), Columbus, Ohio,
655-730.

The Concept of Diaspora Language (Opening address), in: Diaspora
Languages in Western Europe (= Slavica Lundensia 12), 7-9.

*
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Gavlovicova "Valaska skola" vychadza, Slovenské hlasy z Rima 37, &. 4,
16-17. g

Selamandrarna hotar universitetet, Sydsvenska Dagbladet 17 dec., 3.

Slovensk§ lexikograf XVIII. storodia Matias Zabani, Premeny 25;- ¢4,
50-54.

™

(Ed.:) Diaspora Languages in Western Europe. Papers from the workshop
"Language Minorities - Children's Language in Diaspora! held on July
22nd, 1987 at the International Congress for the Study of Child Lan-
guage in Lund, Sweden (= Slavica Lundensia 12), 76 pp.

(Ed. with AG.F. van Holk and W. Lehfeldt:) Russian Linguistics 12,
358 pp.

1989
Vivin kodifikdcie spisovne] slovenéiny pred Bernolakom, Scando—Slavica

35, 167-182. Reprint: Slovenskd literatiira 37 (1990), Bratislava,
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